
OpenSolaris Translation Project！
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斎藤　玲子



About myself

I like writing both in English and Japanese.

I like to help people.

I like freedom and independence.

　　　

At Sun: Managing Japanese translation quality

OpenSolaris: Started translation project 



What's your image about Translation?

Puzzling... Taking 
time...

Anybody 
translate 
for me！



What's wrong with this translation ?

Many people may want to install the 
OpenSolaris in a virtual operating system 
(OS) environment, such as VMware and 
VirtualBox, using a PC having Windows 
installed.

OpenSolaris を仮想オペレーティングシステ
ム (OS) 環境にインストールしたいと思う方
も多くいるでしょう。たとえば Windows がイン
ストールされている PC を使っている 
VMware や Virtual Box など。



Product knowledge helps you!

Many people may want to install the 
OpenSolaris in a virtual operating system 
(OS) environment, such as VMware and 
VirtualBox, using a PC having Windows 
installed.

OpenSolaris を仮想オペレーティングシステ
ム (OS) 環境にインストールしたいと思う方
も多くいるでしょう。たとえば Windows がイン
ストールされている PC を使っている 
VMware や Virtual Box など。



Translation work – Old and New

Finished !  We did it!  



Hello, here's an update ♪

Oh.... starting over 
again？

Or Visual “diff” ?



Good bye Visual diff

New technology called Translation Memory

Keep a pair of English/Japanese sentences

Compare new and old English, then reuse 
matching Japanese.

　　　

Work on only the updated contents.

Editor takes care of layout (no tag editing).



Example - OmegaT



Example2 – Idiom Workbench



OpenSolaris Translation Project

OpenSolaris Starter 

OpenSolaris Development Guide

2008.05 Release Notes

2008.05 Getting Started

Now actively working on OpenSolaris manual 
page translation.

Mailing List: g11n-ja-discuss@opensolaris.org

Subscribe from OpenSolaris Japan Portal: 
http://jp.opensolaris.org/

mailto:g11n-ja-discuss@opensolaris.org


OpenSolaris Translation Project
http://wikis.sun.com/display/g11n/OpenSolaris+Translation+How-to


